
AR-15 STAINLESS STEEL LOW MASS BOLT CARRIER - J P
ENTERPRISES JP LOW MASS POLISHED STAINLESS CARRIER WITH
KEY INSTALLED

Custom, stainless steel bolt carrier features a 100% increase in bearing surface
for smooth cycling and outstanding reliability. Includes the dust cover notch for
tactical duty or any application requiring absolute “no-fail” operation. Expanded,
exterior, bearing surfaces are hand polished and ensure precise alignment in
upper receiver for less wear. Non-plated carrier bore is roller burnished for
low-drag movement. Rear of carrier is designed in the AR-15, semi-auto
configuration with longer, mil-spec cocking pad in the front. Five-step QPQ
process produces an exceptionally hard, wear-resistant high-lubricity black finish.
Comes with steel gas key installed. JP LMOS™ Bolt Carrier Small-Frame (.223)
Stainless Steel Polished Finish Not for use in .308 AR-type rifles. 

Attributes

Name: J P ENTERPRISES JP LOW MASS POLISHED STAINLESS CARRIER WITH KEY INSTALLED
Manufacturer: J P ENTERPRISES
Product no.: 452000156
Mfr. No.: JPBC-3SP
Cartridge: 223 Remington
Finish: Stainless Steel
Make: AR-15
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 812872020570

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den AR15 Edelstahl Low
Mass Bolt Carrier

Einleitung
Danke, dass du dich für den AR15 Edelstahl Low Mass Bolt Carrier von J P Enterprises entschieden hast. Dieses
Produkt wurde für zuverlässige Leistung und Langlebigkeit entwickelt. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig
durch, um eine sichere Nutzung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit
(GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Produkt vor der Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers für Installation und Nutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Halte dich über Produktrückrufe und Sicherheitsupdates über die EU Safety Gate Plattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gehe vorsichtig mit dem Bolt Carrier um, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Bolt Carrier installierst oder entfernst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit dem Produkt.
Modifiziere den Bolt Carrier in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen kann.
Stelle sicher, dass der Bolt Carrier mit deinem Waffenmodell kompatibel ist, bevor du ihn verwendest.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.
Entferne den vorhandenen Bolt Carrier vom oberen Empfänger.
Führe den AR15 Edelstahl Low Mass Bolt Carrier vorsichtig in den oberen Empfänger ein.
Stelle sicher, dass der Carrier richtig ausgerichtet und im Empfänger sitzt.
Installiere den Gas Key sicher, falls dieser nicht bereits installiert ist.

Nutzung:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass der Bolt Carrier
reibungslos funktioniert.
Befolge immer sichere Praktiken im Umgang mit der Feuerwaffe während der Nutzung.
Reinige und pflege den Bolt Carrier regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.
Achte auf ungewöhnliche Geräusche oder Störungen während des Betriebs.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallprodukte.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zur Sicherheit oder Produktleistung beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden, oder besuche deren offizielle Website für weitere Informationen.



Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Dein verantwortungsbewusster Umgang
mit dem AR15 Edelstahl Low Mass Bolt Carrier sorgt nicht nur für deine Sicherheit, sondern auch für die Sicherheit
anderer.



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for AR15 Stainless Steel Low
Mass Bolt Carrier

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Stainless Steel Low Mass Bolt Carrier by J P Enterprises. This product is designed
for reliable performance and durability. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Store the product in a dry and secure location, away from children and unauthorized users.
Inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always handle the bolt carrier with care to prevent injury.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the bolt carrier.
Use proper protective gear, such as safety glasses and gloves, when handling the product.
Do not modify the bolt carrier in any way, as this may compromise safety and performance.
Ensure that the bolt carrier is compatible with your firearm model before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is pointed in a safe direction and is unloaded.
Remove the existing bolt carrier from the upper receiver.
Carefully insert the AR15 Stainless Steel Low Mass Bolt Carrier into the upper receiver.
Ensure the carrier is properly aligned and seated in the receiver.
Install the gas key securely if it is not already installed.

Usage:

After installation, perform a function check to ensure the bolt carrier operates smoothly.
Always follow safe firearm handling practices when using the firearm.
Regularly clean and maintain the bolt carrier to ensure optimal performance.
Monitor for any unusual sounds or malfunctions during operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal products.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging or visit their official website for guidance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your responsible usage of the AR15 Stainless Steel Low
Mass Bolt Carrier ensures not only your safety but also the safety of others.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Portaotturatore
AR15 in Acciaio Inossidabile a Basso Peso

Introduzione
Grazie per aver scelto il Portaotturatore AR15 in Acciaio Inossidabile a Basso Peso di J P Enterprises. Questo
prodotto è progettato per prestazioni affidabili e durata. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni
di sicurezza per garantire un uso sicuro e la conformità al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla il prodotto per eventuali segni di danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Riporta eventuali condizioni o incidenti non sicuri alle autorità competenti.
Rimani informato su richiami di prodotto e aggiornamenti di sicurezza attraverso la piattaforma EU Safety
Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Maneggia sempre il portaotturatore con cura per prevenire infortuni.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il portaotturatore.
Usa l'equipaggiamento protettivo adeguato, come occhiali di sicurezza e guanti, quando maneggi il prodotto.
Non modificare in alcun modo il portaotturatore, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Assicurati che il portaotturatore sia compatibile con il modello della tua arma prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura e sia scarica.
Rimuovi il portaotturatore esistente dal ricevitore superiore.
Inserisci con attenzione il Portaotturatore AR15 in Acciaio Inossidabile a Basso Peso nel ricevitore
superiore.
Assicurati che il portaotturatore sia correttamente allineato e posizionato nel ricevitore.
Installa saldamente la chiave del gas se non è già installata.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che il portaotturatore funzioni
senza intoppi.
Segui sempre le pratiche di maneggio sicuro delle armi quando utilizzi l'arma.
Pulisci e mantieni regolarmente il portaotturatore per garantire prestazioni ottimali.
Monitora eventuali suoni o malfunzionamenti anomali durante il funzionamento.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i prodotti in metallo.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Considera le opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o le prestazioni del prodotto, si prega di consultare le informazioni di
contatto del produttore fornite con il pacchetto del prodotto o visitare il loro sito ufficiale per ulteriori indicazioni.



Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. L'uso responsabile del Portaotturatore AR15 in Acciaio
Inossidabile a Basso Peso garantisce non solo la tua sicurezza, ma anche quella degli altri.
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Turvaohjeet AR15 Ruostumattomasta Teräksestä
Valmistetulle Alhaisen Massan Kiertäjälle

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 Ruostumattomasta Teräksestä Valmistetun Alhaisen Massan Kiertäjän J P Enterprisesilta.
Tämä tuote on suunniteltu luotettavaan toimintaan ja kestävyteen. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi
turvallisen käytön ja EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata valmistajan ohjeita asennuksessa ja käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevetoomuksista ja turvallisuuspäivityksistä EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset Turvallisuusvaroitukset Käytössä
Käsittele kiertäjää aina varoen vammojen estämiseksi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kiertäjän asentamista tai poistamista.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, tuotteen käsittelyssä.
Älä muokkaa kiertäjää millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.
Varmista, että kiertäjä on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase osoittaa turvalliseen suuntaan ja on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva kiertäjä ylävastaanottimesta.
Asenna AR15 Ruostumattomasta Teräksestä Valmistettu Alhainen Massan Kiertäjä varovasti
ylävastaanottimeen.
Varmista, että kiertäjä on oikein kohdistettu ja istuu tiiviisti vastaanottimessa.
Asenna kaasuvipu turvallisesti, jos se ei ole jo asennettuna.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että kiertäjä toimii sujuvasti.
Noudata aina turvallisia aseenkäsittelykäytäntöjä aseen käytön aikana.
Pidä kiertäjä säännöllisesti puhtaana ja huollettuna optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.
Tarkkaile mahdollisia epätavallisia ääniä tai vikoja käytön aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallituotteita koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen suorituskyvystä, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksesi mukana tai vieraile heidän virallisella verkkosivustollaan ohjeiden saamiseksi.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Vastuutietoisen käytön avulla AR15 Ruostumattomasta
Teräksestä Valmistettu Alhainen Massan Kiertäjä takaa paitsi oman turvallisuutesi, myös muiden turvallisuuden.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 Nerezový
Nízkohmotnostní Závěr

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Nerezový Nízkohmotnostní Závěr od společnosti J P Enterprises. Tento produkt je
navržen pro spolehlivý výkon a trvanlivost. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn,
abyste zajistili bezpečné používání a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu.
Ukládejte produkt na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli známky poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Buďte informováni o stažení výrobků a bezpečnostních aktualizacích prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy manipulujte se závěrem opatrně, abyste předešli zranění.
Zajistěte, aby byl palný zbraň vybitý před instalací nebo odstraněním závěru.
Při manipulaci s produktem používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Neprovádějte žádné úpravy na závěru, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.
Zajistěte, aby byl závěr kompatibilní s vaším modelem palné zbraně před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zajistěte, aby byla palná zbraň namířena bezpečným směrem a byla vybitá.
Odstraňte stávající závěr z horního přijímače.
Opětovně vložte AR15 Nerezový Nízkohmotnostní Závěr do horního přijímače.
Ujistěte se, že je závěr správně zarovnán a usazen v přijímači.
Pokud není již nainstalován, bezpečně připevněte plynový klíč.

Použití:

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že závěr funguje hladce.
Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace s palnou zbraní při používání zbraně.
Pravidelně čistěte a udržujte závěr pro zajištění optimálního výkonu.
Sledujte jakékoli neobvyklé zvuky nebo poruchy během provozu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovové výrobky.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu produktu, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce
uvedené v balení výrobku nebo navštivte jejich oficiální webové stránky pro další pokyny.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše odpovědné používání AR15 Nerezového
Nízkohmotnostního Závěru zajišťuje nejen vaši bezpečnost, ale také bezpečnost ostatních.


